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Dirk Philips (1504–1568) was born at Leeuwarden, the capital of 
the Dutch province of Friesland (also Menno Simon’s native land).1 
Dirk was the son of a Dutch priest and a concubine, which was not 
uncommon in those pre-Reformation times of the Roman Catholic 
Church.2 Nothing is known about his childhood and education. 
He may have joined a Franciscan monastery in Leeuwarden, most 
likely as a layperson since – being an “illegal” priest’s son – he would 
not have had permission to join any monastic order as a monk. We 
will never know whether he was taught in the classical languages, 
although some of his writings include Latin and Greek quotations. 
Dirk’s elder brother Obbe Philips, a man of importance for early 
Anabaptism and Mennonitism in the Netherlands, was a barber and 
a surgeon – an ordinary combination of professions that suggests a 
lower level of intellectual education.

Around 1533 or 1534, Obbe and his younger brother Dirk 
manifested themselves as radical reformers during the turbulent era 
of the apocalyptic preaching of Melchior Hoffman, the founder of 
Dutch Anabaptism. After Hoffman’s imprisonment in Strasbourg, 
his successor, Jan Matthys, resumed the enthusiastic preaching of 
Christ’s coming to earth. This resulted in the occupation of the bish-
opric town of Münster, on the eastern border of the Netherlands, by 
some three thousand Anabaptist fanatics who were convinced that 
Christ would return to establish the New Jerusalem. Both Obbe and 
Dirk were baptized by missionaries of Matthys. Dirk was baptized 
by Pieter Houtsager, one of the three Münsterites who sometime 
later were arrested in Amsterdam as they were running down the 
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streets with drawn swords. Later, when Obbe turned away from the 
Anabaptist-Mennonite movement, he stated that neither he nor 
Dirk had ever sympathized with violent Münsteritism. Whether 
this is truly the case is hard to determine. There is evidence that 
Obbe attended the Münsterite mass meeting at ’t Zandt, in the 
province of Groningen, in early 1535; later he expressed his regrets 
over being ordained a preacher by one of Matthys’s apostles. Soon 
after his baptism, Dirk was ordained an elder by Obbe. Dirk then 
lived in or near Appingedam, a flourishing town in the eastern part 
of the province of Groningen, where – in contrast to neighboring 
Friesland – persecution of the Anabaptists was hardly felt. In the 
aftermath of Münster, both Obbe and Dirk played a modest role in 
Melchiorite Anbaptism; some people referred to Obbe’s following 
as the Obbites. However, David Joris, the Spiritualist leader of the 
so-called Jorists – who proclaimed himself a prophet, the third 
David – took the prime position in divided Dutch Anabaptism. 
Neither Dirk nor Obbe was present at the Bocholt meeting of 1536, 
which had been initiated by Joris and where the remaining leaders 
tried to reach consensus on how to move on in peaceful unity.

In 1537 Dirk had a dispute with the Lutheran pastor Joachim 
Kukenbieter at Hamburg, northern Germany. When interrogated 
in 1538, the captured post-Münsterite and violent leader Jan van 
Batenburg confirmed that Dirk was the third in line of Anabap-
tist leadership. Around 1539 Dirk became Menno Simons’s loyal 
coworker, just as Menno finally came forward with his important 
Foundation book and presented himself as the new peaceful leader 
of the movement. Dirk was active predominantly in the northern 
areas of the Low Countries, Germany, and in and around Gdansk, 
Poland (formerly known as Danzig). Around the same time, Obbe, 
a man gifted with leadership skills, left the Anabaptist-Mennonite 
movement out of frustration over its divisiveness.

Like Menno, Dirk embraced the much-debated theory on the 
incarnation of Christ, which they had adopted from Hoffman. In 
this theological concept, Jesus’s flesh had human qualities, such as 
the ability to bleed and to die, but its origin was in heaven. Thus, 
when the Word became flesh ( John 1:14), it could be nourished and 
pass through Mary without inheriting sin – analogous to the way 
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seed is nourished by soil without taking on its characteristics. This 
incarnation theory, rejected by Swiss Anabaptism, would eventually 
become a cornerstone of Dutch Mennonite orthodoxy. It formed the 
solid ground for strict Mennonite church discipline – including the 
ban, shunning, and (marital) avoidance – in order to keep the congre-
gation, the Bride of Christ, pure, without spot and wrinkle, like the 
sinless flesh of Christ. However, time and again the Melchiorite 
incarnation theology caused disagreement. This became apparent in 
1546 when the Mennonite elders – not only Menno and Dirk but also 
Adam Pastor, Gilis van Aken, and Lenaert Bouwens – held a meeting 
with Joris’s representative and son-in-law, Nicolaas Meyndertsz van 
Blesdijk. The main topic was how to avoid persecution; however, 
the issue of Christ’s incarnation caused the most trouble. Pastor, 
in particular, held antitrinitarian views, denying Christ’s divine 
nature. The following year discussions about the proper features of 
Mennonite orthodoxy continued. It was Dirk who rejected infant 
baptism and who favored the ban and avoidance, including marital 
avoidance. At the 1547 meeting at Goch, Germany, Pastor defended 
his antitrinitarian position once more and was banned by Dirk. A 
reconciliation effort by Menno and Dirk at Lübeck, Germany, did 
not bring about any change, so Pastor’s ban was never reversed.

Around 1554 Dirk likely moved to Emden, in northern Germany. 
That same year he was present at the important meeting in Wismar, 
Germany, where the regional elders – including Menno, Lenaert 
Bouwens, Gillis van Aken, Herman van Tielt, Hans Busschaert, 
and Hoyte Renix – tried to come to an agreement on a number of 
congregational matters. The Besluyt tot Wismar (Wismar Resolu-
tions) included nine articles, including five articles on the ban and 
avoidance and single articles on issues like mixed marriages, judicial 
procedures, nonresistance, and the ministry. Despite the Wismar 
Resolutions, matters regarding church discipline – especially the ban 
and shunning – caused local disagreements time and again. The most 
notorious case was the 1557 dispute, which was caused by the refusal 
of Swaen Rutgers – a female member of Lenaert Bouwens’s Emden 
congregation – to accept the measure of marital avoidance as a result 
of the banishment of her husband. Franeker Mennonites sided with 
Swaen and begged for tolerance. This resulted in a meeting of the 
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elders at nearby Harlingen, Friesland, to settle the quarrel. Menno, 
then living at Bad Oldesloe in northern Germany, was invited as 
a middleman in order to prevent a schism. The invitation was in 
vain: Dirk sided with Bouwens in favor of the strict application of 
the ban, and they both forced Menno to take their side. This would 
be Menno’s last visit to his homeland, and, tragically, not only was 
the outcome the first major division – a division that would last for 
centuries – but the dispute also brought about the end of Menno’s 
leadership. A substantial number of Mennonites separated from the 
main body – not only from Holland and Friesland (called Naelde-
mans-people, Frankeraers, and later better known as Waterlanders) 
but also from Southern Germany and Switzerland (the so-called 
High-Germans), who all opposed the strict banners. Out of this 
division (in addition to Menno’s health problems; he would pass 
away in 1561), not only did the leading role of Dirk rise, but so too 
did Bouwens’s importance. Indeed, Bouwens baptized over ten thou-
sand people in the Low Countries in the following years. Meanwhile, 
Dirk, then likely residing in Gdansk (1561–1567), intensified his 
writing of theological tracts and also published a volume of collected 
works, Enchiridion or Small Handbook (1564).

In 1561 Dirk baptized some forty people in a private home at 
Utrecht, the Netherlands. On that occasion Dirk was described as 
“an old man, not very tall, with a gray beard and white hair” (32). 
Then, around 1565, Dirk got involved in yet another dispute – this 
time about the issue of whether Bouwens should be dismissed, as 
some of his church members demanded. This personal matter also 
coincided with an ethnic and social clash in Franeker (yet again) 
between native Frisians and Flemish refugees from the southern 
Netherlands. The latter were in favor of appointing a Flemish 
instead of a Frisian minister, which contravened a secret agreement 
of four major Frisian congregations. In 1567 Dirk traveled from 
Gdansk to Emden to settle the matter, but he refused to come to 
Franeker. He sided with the Flemish minority, who at once banned 
the Frisians, while the Frisians, whom Lenaert had joined, conse-
quently banned the Flemish. And so this separation of the Flemish 
and Frisian Mennonites became the second major division in Dutch 
Mennonitism, which divided the Mennonites all over the country 
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and beyond. In both dramatic events, Dirk, though striving for the 
biblical ideal of the true church, played a harsh but prominent role 
(see texts 14, 15, and 16 in bibliography below).3

As a self-made theologian, Dirk is generally considered more 
skilled than Menno. When making this comparison, we must 
remember that Dirk had more time and opportunity to reflect on 
Mennonite theology. In contrast to Dirk, Menno was often forced by 
his opponents to defend his “heretical” views due to his position as a 
“leader on the run.” This resulted in a substantial number of polem-
ical writings in which Menno developed a non-scholarly, somewhat 
ready-made theology, which echoed the dynamics of intolerance and 
persecution expressed by his adversaries. In contrast, Dirk’s more 
modest position in the background of Dutch Mennonitism allowed 
him to develop an intellectually more coherent theology. This may 
explain why Dirk’s writings received more appreciation in nine-
teenth-century North America than Menno’s works, which found a 
wider audience in the Low Countries.

On Dutch soil Dirk’s Enchiridion, which included twelve tracts, 
found its final reprint in 1627 in a small octavo size (I–VI). In contrast, 
Menno’s collected Opera Omnia appeared in 1646 and 1654 in a 
larger quarto-size and in 1681 in a huge folio edition (reproduced in 
facsimile in 1985). Quite remarkable is the French Enchiridion edition 
of 1626, printed in Amsterdam (VII), likely intended for a French-
speaking audience in southern Belgium (Wallonia) and neighboring 
France. Since the times that the Swiss and South-German Amish and 
Mennonites were no longer tolerated in Europe and set sail to North 
America with the generous aid of their wealthy Dutch brethren, 
German Enchiridion translations were also produced (VIII–XI). An 
English edition appeared as late as 1910 (XII).4 The scholarly and 
annotated edition of the complete Geschriften van Dirk Philips by 
F. Pijper – published in 1914 as volume X of the monumental series 
Bibliotheca Reformatoria Neerlandica (referred to as BRN X) – forms 
the basis of the present English translation of The Writings of Dirk 
Philips (WDP).5 Also included are two hymns of Dirk, of which “Ghy 
Christen Broeders te samen” (You Christian brethren all together) 
seems to have been quite popular.
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Since the 1990s the Dutch scholar Paul Valkema Blouw, a 
specialist of sixteenth-century printing history, discovered where 
and by whom Dirk’s writings had been printed in secrecy.6 In the 
days of inquisition and persecution, these anonymous printers and 
publishers risked confiscation of their businesses, as well as capital 
punishment, when producing and distributing Anabaptist/Menno-
nite books. Previous scholars assumed that Emden was the primary 
location for illegal Mennonite book production. It was indeed such 
a center for the large and illegal Dutch Reformed book market of 
the sixteenth century. However, the bulk of Dutch Anabaptist and 
Mennonite books, including those of Menno and Dirk, came from 
different presses elsewhere. During his lifetime Dirk’s major works 
had been illegally produced by Nicolaes (I) Biestkens van Diest, 
who owned a print shop not in Emden, as was generally assumed, 
but in Groessen (east of Arnhem, in the province of Gelderland) (see 
5, 7, 10, and 11). Franeker, a Frisian town of key importance in the 
history of early Dutch Anabaptism and Mennonitism, had its own 
Mennonite publishing house, owned by printer Jan Hendricksz van 
Schoonrewoerd and his heirs. For more than fifteen years (from 1555 
to 1570), this secret press produced not only works by Menno and 
Dirk but also Biestkens Bibles and Testaments, hymnbooks, and the 
first book of martyrs, Offer des Heeren. Hendricksz published the 
first complete edition of Dirk’s Enchiridion (see its translation in this 
volume) and four smaller tracts (II.1d, 2, 4, and 6).

Valkema Blouw also discovered copies of formerly unknown 
first editions of three of Dirk’s shorter works (14, 15, and 16), printed 
around 1566/1567 on a still unknown press, as well as the first 1567 
edition of the second ban book (19a), printed by Gillis Coppens 
van Diest in Antwerp. Since the text renderings of these writings in 
this volume are based on later editions than the ones subsequently 
discovered by Valkema Blouw, they should be considered somewhat 
less accurate.

Dirk wrote about the major theological themes of the day: 
baptism (II.1c), the Lord’s Supper (II.1d), the incarnation of Christ 
(II.2, 3), rebirth (II.9), ban and avoidance (II.6; 16, 19, 20), marriage 
(18), and church leaders (II.5). In all his writings, Dirk’s biblicism 
is apparent. For his early writings, he most likely used the so-called 
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Dutch Liesvelt Bible (1526, based on Luther’s German translation), 
whereas for his later writings he would have used the specially 
Mennonite Bible version, the Biestkens Bible (1560), as well as the 
textually differing Biestkens [New] Testament (1556).

While he hardly made any distinction between the canonical 
and apocryphal biblical books, Dirk’s exegetics were Christocen-
tric: Christ’s coming was prefigured in the Old Testament – a view 
that matched Melchiorite incarnation theology. Like Menno, Dirk 
preached the doctrine of nonresistance, though there is not much in 
his writings on this subject. Against Pastor he upheld the doctrine of 
the Trinity. Unlike his brother Obbe, he always stressed the visible 
church, without spot or wrinkle. This implied a strict application of 
the ban and avoidance because the church of God, consisting of the 
elect, should be pure and holy. In his book on the church (II.11), Dirk 
deals with seven ordinances of the church of God: pure doctrine, 
scriptural use of the sacraments, washing the feet of the saints, sepa-
ration (ban and avoidance), the command of love, obedience to the 
commands of Christ, and suffering and persecution.

Although Dirk’s pen was less polemical than Menno’s, he did 
write a tract against the Münster ideologist Bernhard Rothmann 
(II.10). He also attacked the Spiritualistic views of Sebastian Franck 
in a tract from around 1541, of which only a printed version of 1602 
has survived (13). Dirk’s 1556 tracts Explanation of the Tabernacle 
(II.8) and Brief Admonition on Rebirth (II.9) were also directed 
against Spiritualists such as Franck and Joris, who opposed the 
visible church and its outer sacraments. Around 1560 this last tract 
was contested by the Rhineland Spiritualist Matthijs Weyer. While 
tendencies of Spiritualism – so relevant for the development of early 
Dutch Anabaptism and Mennonitism – can also be detected in Dirk’s 
views on baptism and the Lord’s Supper,7 on the whole his theology 
is marked by a certain moralism, biblicism, and legalism.

When compared to Menno, Dirk was a strict and even obstinate 
person and a proud elder, which can best be seen in Dirk’s conflict 
(together with Bouwens) with Menno, resulting in the split of the 
Waterlanders and the High-Germans, and his subsequent disagree-
ment with Bouwens, followed by the tragic division of the Frisians 
and the Flemish in 1566–1567. Despite these personal qualities, his 
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writings continue to be used and valued by Anabaptists and Menno-
nites around the world – and particularly among North American 
Old Order Amish communities.8 For this reason, the republication of 
this English translation of his writings is a welcomed development.

Piet Visser
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schoone . . . verclaringhe . . . des Tabernakels ofte der Hutten Moysi [BRN X, 279–311 
/ WDP, 264–92]. An earlier edition: Emden: Steven Mierdman, 1556 [Keyser 16].
		  9.	 A Brief Admonition on Rebirth and the New Creature / Van der wederge-
boorte en[de] nieuwe Creatuere een corte vermaninge [BRN X, 313–37 / WDP, 
293–315]. An earlier edition: Emden: Steven Mierdman, 1556[?] [Keyser 22].
		  10.	 About Spiritual Restitution / Van de geestelijcke Restitution [BRN X, 
338–76 / WDP, 316–49]. Earlier editions: Emden: Willem Gailliart[?], 1559[?] 
[Keyser 26]; Groessen: Nicolaes Biestkens, 1562 [Keyser 27].
		  11.	 A Short Confession of God’s Church 10 / Vande Gemeynte Godts . . . Een corte 
Bekentenisse [BRN X, 377–414 / WDP, 350–82]. An earlier edition: Groessen: 
Nicolaes Biestkens, 1562 [Keyser 28].
		  12.	 Three Sincere Admonitions or Letters / Drie grondighe Vermaningen ofte 
Sendtbrieuen [BRN X, 415–59 / WDP, 383–426].
		  [-]	 A Convenient and Profitable Index / Een gerieffelijck ende profijtelijck 
Register [BRN X, 460–69 / WDP, 427–40].

	 III	 Enchiridion of Handt-boecxken (Ghent: Gautier Manilius, 1578) [Dutch; 
Keyser 3].
	 IV	 Enchiridion of Hantboecxken (Leeuwarden: Pieter Hendricksz, 1579) [Dutch; 
Keyser 4].
	 V	 Enchiridion of Hantboecxken ([?], 1600) [Dutch; Keyser 5].
	 VI	 Enchiridion of Hantboexken (Haarlem: Hans Passchiers van Wesbusch, 1627) 
[Dutch; Keyser 6].
	 VII	 Enchiridion ou Manuël (Amsterdam: Abraham Biestkens, 1626) [French;  
Keyser 8].
	 VIII	 Enchiridion oder Hand-Büchlein ([?]: C. J. Conert [a pseudonym?], 1715) 
[German; Keyser 9].
	 IX	 Enchiridion oder Hand-Büchlein (Basel: Gebrüder Von Mechel, 1802) [German; 
Keyser 10].
	 X	 Enchiridion oder Hand-Büchlein (Lancaster, PA: Joseph Ehrenfried, 1811) 
[German; Keyser 11].
	 XI	 Enchiridion oder Hand-Büchlein (Elkhart, IN: John F. Funk & Brother, 1872) 
[German; Keyser 12].
	 XII	 Enchiridion or Hand Book (Elkhart, IN: Mennonite Publishing Co., 1910) 
[English; Keyser 13].
	 α	 De geschriften van Dirk Philipsz [BRN X], edited by F. Pijper (The Hague, 1914) 
[Dutch; Keyser 7].
	 β	 The Writings of Dirk Philips [WDP], translated and edited by Cornelius J. 
Dyck, William E. Keeney, and Alvin J. Beechy, Classics of the Radical Reformation 6 
(Scottdale, PA: Herald, 1992).

Separate Titles (not in Enchiridion)
	 13.	 A Response and Refutation to Two Letters by Sebastian Franck / Een verantwoor-
dinghe ende Refutation op twee Sendtbrieven Sebastiani Franck, in Van die Echt der 
Christenen (Haarlem: Passchier [I] van Wesbusch, 1602) [Dutch; Keyser 50b; BRN X, 
473–508 / WDP, 445–67]. Other editions: Haarlem: Hans Passchiers van Wesbusch, 
1634 [Keyser 51]; Rotterdam: Gerrit A. van Bueren, 1644 [Keyser 52].
	 *14.	 A Letter . . . Written to the Four Cities / Eenen Sendtbrief, aen de vier St[eden]. 
geschreven (Amsterdam, Nicolaes [II] Biestkens, ca. 1580) [Dutch; Keyser 33; BRN X, 
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511–34 / WDP, 468–88]. Other editions: [?], 1567/1568 [Keyser 34]; Haarlem: Vincent 
Casteleyn, 1619 [Keyser 35].
	 *15.	 A Short but Fundamental Account about the Conflicting Acts . . . in Friesland / Een 
cort, doch grondtlick verhael vanden twistigen handel .  .  . in Fr[iesland] (Amsterdam: 
Nicolaes (II) Biestkens, ca. 1580) [Dutch; Keyser 37; BRN X, 537–81 / WDP, 489–521]. 
Other editions: [?], 1567/1568 [Keyser 38]; Haarlem: Vincent Casteleyn, 1619 [Keyser 39].
	 *16.	 An Appendix to Our Booklet about the Conflicting Acts in Friesland / Een Appendix 
aen ons Boecxken van den twistigen handel in Vr[iesland] (Amsterdam: Nicolaes [II] 
Biestkens, ca. 1580) [Dutch; Keyser 40; BRN X, 585–613 / WDP, 522–43]. Other editions: 
[?], 1567/1568 [Keyser 41]; Haarlem: Vincent Casteleyn, 1619 [Keyser 42].
	 17a.	 A Copy of a Letter .  .  . to Hoijte Reinicks, an Elder from Friesland (7 June 1567) 
/ Een copije van een brief .  .  . an Hoijte Reinicks, in Vriesland een oudste, in J. ten 
Doornkaat Koolman, Dirk Philips. Vriend en medewerker van Menno Simons (Haarlem: 
Tjeenk Willink, 1964), 200–205 [Keyser 36; BRN X, 689–90 (a fragment only) / WDP, 
544–48].
	 17b.	 A Letter to Jan Willems and Lubbert Gerrits (30 June 1567) [BRN X, 690–91 and 
692–93 / WDP, 548–50].
	 17c.	 A Letter to the Congregation at Hoorn [BRN X, 691–92 / WDP, 550].
	 18.	 About the Marriage of Christians / Van die Echt der Christenen (Emden: Willem 
Gailliart[?], 1569) [Dutch; Keyser 49; BRN X, 617–49 / WDP, 552–77]. Another 
edition: Haarlem: Passchier (I) van Wesbusch, 1602 [Keyser 50].
	 *19a.	 A Posthumous Writing about the Evangelical Ban and Avoidance [The second 
ban book] / Naeghelaten Schrift Van den Euangelischen Ban ende Mijdinghe; a Dutch 
translation by C[arel]. V[an]. M[ander], in Van die Echt der Christenen (Haarlem: Pass-
chier [I] van Wesbusch, 1602) [Dutch; Keyser 50a; BRN X, 653–66 / WDP, 578–88]. An 
earlier edition: Antwerp: Gillis Coppens van Diest, 1567.11

	 19b.	 A Clear and Manifest Exposition of Evangelical Excommunication / Claire et 
Manifeste Remonstrance de l’Excommunication Euangelique [from the French edition 
of Enchiridion, VII] (Amsterdam, Abraham Biestkens, 1626), in facsimile in J. ten 
Doornkaat Koolman, Dirk Philips. Vriend en medewerker van Menno Simons (Haarlem: 
Tjeenk Willink, 1964), 207–223 [French; Keyser 48; WDP, 590–610]. The content of 
this text is quite similar to the Dutch version of 19a, although style and phrasing differ.
	 20.	 A Confession about Separation Briefly Summarized / Eine bekentenisse van der 
afsonderinghe int korthe vervatet (ca. 1549), in J. ten Doornkaat Koolman, Dirk Philips. 
Vriend en medewerker van Menno Simons (Haarlem: Tjeenk Willink, 1964), 193–99 
[WDP, 611–17].
	 21.	 A . . . Christian Epistle . . . to the Wife of I[oachim]. den. S[uyckerbacker]. Who Lay 
Imprisoned at Antwerp / Een Christelijcken Sendtbrief . . . aen die Huysvrouwe van I. den 
S. die welcke tot Antwerpen gheuanghen lach (Leeuwarden: Pieter Hendricksz, 1579) 
[Dutch; Keyser 25; BRN X, 675–88 / WDP, 618–31].12

	 22.	 A Letter to the Rhineland Brethren about God and the Incarnation of Christ / 
[No Dutch title] (ca. 1547–1550), published by J. ten Doornkaat Koolman in Nederlands 
Archief voor Kerkgeschiedenis N.S. 43 (1959): 15–21 [WDP, 631–35].
	 23a.	 “You Christian Brethren All Together” / “Ghy Christen Broeders te samen” 
(hymn) [Keyser 61a; BRN X, 693–97 / WDP, 638–42].13

	 23b.	 “Rejoice Now and Be Glad” / “Verheucht nu en weest verblijt” (hymn) [Keyser 
61b; BRN X, 697–99 / WDP, 642–46].14
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Notes
1.	 The sixteenth-century Dutch spelling of Dirk Philips’s name would have been 

Dirck (spelled with ck) Philipsz, the common Dutch abbreviation of Philipszoon (Philip’s 
son). The common spelling Dirk Philips is an Anglicized and/or Germanized adaptation, 
which disrespects its Dutch roots. However, I am afraid that it now is too late to correct 
this historical neglect of the original spelling of Dirck Philipsz’s name.

2.	 Unless stated otherwise, I generally refer to “Dirk Philips: A Biography,” included 
in this volume (19–47), which the editors note in their introduction is predominantly 
the work of William Keeney (12). Except for some bibliographical details, this sketch 
of Philips’s life, works, and relevance is still accurate. In addition to the bibliograph-
ical references provided in this volume, the following articles and books should also be 
included: Keith Ian Conant, “The Marriage Views of Hans Denck, Dirk Philips, and 
Menno Simons” (MA thesis, Northeast Missouri State University, 1994); Jacobus ten 
Doornkaat Koolman, “Een Onbekende Brief Van Dirk Philips,” Nederlands Archief voor 
Kerkgeschiedenis / Dutch Review of Church History 43, no. 1 (1961): 15–21; Jacobus ten 
Doornkaat Koolman, Dirk Philips: Friend and Colleague of Menno Simons, 1504–1568, 
translated from Dutch by William E. Keeney and edited by C. Arnold Snyder (Kitchener, 
ON: Pandora; Scottdale, PA, Herald, 1998); Gerke van Hiele, “‘De duivel verzaken’: 
Onderzoek naar de doopleer van Bernhard Rothmann, Menno Simons en Dirk Philips,” 
Doopsgezinde Bijdragen 19 (1993): 53–80; Marja Keyser, ed., Dirk Philips, 1504–1568: A 
Catalogue of His Printed Works in the University Library of Amsterdam (Amsterdam: 
University Library of Amsterdam, 1975); John D. Rempel, The Lord’s Supper in Anabap-
tism: A Study in the Christology of Balthasar Hubmaier, Pilgram Marpeck, and Dirk Philips 
(Scottdale, PA: Herald, 1993), 165–95; Paul Valkema Blouw, “Een onbekende vertaling 
van Dirk Philips: Traicté de quelques poincts (1567),” Doopsgezinde Bijdragen 15 (1989): 
149–50; Paul Valkema Blouw, “Drukkers voor Menno Simons en Dirk Philips,” Doops-
gezinde Bijdragen 17 (1991): 31–74; also in English as “Printers for Menno Simons and 
Dirk Philips,” in Ton Croiset van Uchelen and Paul Dijstelberge, eds., Dutch Typograhy 
in the Sixteenth Century: The Collected Works of Paul Valkema Blouw (Boston: Brill, 
2013), 455–94; Dirk Visser, “Interview met Alvin J. Beachy: de herwaardering van 
Dirk Philips,” Doopsgezinde Bijdragen 7 (1981): 92–96; Piet Visser, “Zes onbekende 
martelaarsbrieven van Jeronimus Segers (†1551),” Doopsgezinde Bijdragen 29 (2003): 
198–201; Sjouke Voolstra, “Innerlijk en uiterlijk vertoon van Christus: De verhouding 
tussen spiritualisme en doperdom toegelicht aan de hand van de reactie van Matthijs 
Weyer (1521–1560) op een traktaat over de wedergeboorte van Dirk Philips (1504–
1568),” in Van masker tot aangezicht: Opstellen over bijbelse, theologische en kerkelijke 
confrontaties, edited by Karel Deurloo and Alle Hoekema (Baarn: Ten Have, 1997), 
53–71; also in Beeldenstormer uit bewogenheid: Verzamelde opstellen van Sjouke Vool-
stra, edited by Anna Voolstra, Alle Hoekema, and Piet Visser (Hilversum, Verloren, 
2005), 99–104; Gary K. Waite, “Philips, Dirk,” in Mennonitisches Lexikon V, online: 
www.mennlex.de/doku.php?id=art:philips_dirk.

3.	 All in-text citations below refer to numbered references in bibliography.
4.	 It is noteworthy how formative the sixteenth- and seventeenth-century Dutch 

Mennonite theological, educational, and edifying literary output in print has been for 
many generations of the Swiss and South-German settlers in the New World. See, for 
instance, Robert Friedmann, Mennonite Piety through the Centuries (Scottdale, PA: 
Herald, 1980), esp. 105–26; David Luthy, A History of the Printings of the Martyrs’ Mirror: 
Dutch, German, English, 1960–2012 (La Grange, IN: Pathway, 2013).

5.	 See Sjouke Voolstra’s review of the first edition of the present volume in Doops-
gezinde Bijdragen 18 (1992): 145–49, esp. 145.
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6.	 See Valkema Blouw, “Drukkers voor Menno Simons en Dirk Philips” (English: 
“Printers for Menno Simons and Dirk Philips”); Valkema Blouw, “Een onbekende 
vertaling van Dirk Philips.” During the 1980s and 90s, Valkema Blouw, an expert of 
analytical bibliography at the University of Amsterdam, identified some 85 percent of 
the places of production and/or the names of the printers and publishers of all clandes-
tinely and/or anonymously printed books and tracts from the sixteenth-century Low 
Countries, including those of the Anabaptists and Mennonites.

7.	 Voolstra, “Innerlijk en uiterlijk vertoon van Christus”; Rempel, Lord’s Supper 
in Anabaptism, 176–78; Aart de Groot, “Dirk Philips,” in Biografisch Lexicon voor de 
Geschiedenis van het Nederlandse Protestantisme, edited by J. van den Berg et al. (Kampen: 
Uitgeverij Kok, 1998), 4:119–21, esp. 120.

8.	 As noted in Nanne van der Zijpp, “Dirk Philips (1504–1568),” Global Anabaptist 
Mennonite Encyclopedia Online;
https://gameo.org/index.php?title=Dirk_Philips_(1504-1568)&oldid=145802.

9.	 For title identification, Keyser refers to Keyser, ed., Dirk Philips; BRN X refers to 
F. Pijper, ed., De geschriften van Dirk Philipsz, Bibliotheca Reformatoria Neerlandica X 
(The Hague: 1914); and WDP refers to the present volume, Writings of Dirk Philips. The 
names of places and printers of sixteenth-century editions are based on the findings of 
Valkema Blouw, “Printers for Menno Simons and Dirk Philips.” Title numbers with an 
asterisk indicate methodologically inadequate text renderings in this volume since the 
discovery of older/first editions by Valkema Blouw.

10.	 Although the former editors of this English edition, Keeney, Beachy, and Dyck, 
made an accurate translation of the original Dutch versions, it should be noted that 
their rendering of the Dutch “Ghemeynte” as “Congregation” is contextually inaccu-
rate in most cases. Dirk was incidentally referring to the local congregations, but more 
frequently he referred to the “general Church of God” or “the Apostolic Church of 
Christ.” Therefore, a translation of “church” would have been more adequate than using 
the modern Mennonite equivalent of “congregation.” See Voolstra’s review of Writings of 
Dirk Philips, 147.

11.	 Of the original French version of this text, which had been translated by the 
Old-Flemish Mennonite poet and artist Carel van Mander from Haarlem in 1602, a first 
edition was discovered by Paul Valkema Blouw in the holdings of the Herzog August 
Bibliothek at Wolfenbüttel, Germany. It came from the Antwerp press of Gillis Coppens 
van Diest in 1567. See Valkema Blouw, “Een onbekende vertaling van Dirk Philips.”

12.	 A handwritten version of this letter, with striking textual variations, is included 
in an older sixteenth-century manuscript volume of the Doopsgezinde Bibliotheek, 
Amsterdam University Library. See Piet Visser, “Zes onbekende martelaarsbrieven van 
Jeronimus Segers,” 201–202.

13.	 Included in eight Mennonite hymnbooks, between 1556 and 1629; see Keyser 61a.
14.	 Included in only one 1618 edition of a Mennonite hymnbook; see Keyser 61b.
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